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VIII. éviolyam, 212. szám. Oradea-Nagyvárad. 

A szerkesztésért felelős: 

MARTON Aó főszerkesztő 

ram * Ie 

Kiadóhivatal : 

Vasárnap 1926. szeptember 10. Cenzurat 

Hegedüs Hirlapiroda 

ézerkesztéség Károly herceg tözilégyi Derső)utca 6. 6. 

az elenrentes előlerében 
MHészülődések a valasztott városi ianács jövő heti első ülésére 

Hik lesznek az állandó valasztmány tagjai 
A Nagyváradi Estilap már na- 

pokkal előbb megirta, hogy a vá- 
lasztott városi tanácsot rövidesen 
összehivja a kormány, Ma több 
reggeli lap azt hozza hirül, hogy 
az összehivás már meg is törtent 

és hétlőn Nagyvárad választott 
tanácsa már össze is al. 

Hogy ez meg fog történni, nem 
keltett tulságos meglepetést, mert 
köztudomásu volt a választott ta- 
nácsok között, hogy az Averescu- 
kormány nem talált megfelelő in- 

dokot a második városi választás 
megsemmisitésére s a comisia in- 
terimara kinevezése által csupán 
azt a szerepet kapta, hogy áthi- 
alja az Averescu-párt kormány- 
zásának első, legneiezebb heteit. 
Az ui emberek bevonulása a vá- 
rosháza falai közé, egész uj hely- 
zetet fog teremteni természete- 
sen s különös érdeklődéssel bir 

a polgármesterkérdés, vala- 
mint az, hogy kik lesznek az 
állandó választmány tagjai. 

Összesen negyvenhat tagja van a 
nagytanácsnak. Ebből harminc a 
választott tag,.9 a kinevezett és 7 
azoknak a száma, akik a várme- 

gyei tanácsból kerülnek át a vá- 
rosi tanácsba. 
A városi tanács politikai párt- 

állás szerint igy rétegeződik: 

Szocialista 12., 
Nemzeti párti 4, 
Magyar párti 4, 
Paraszt párti 3, 
paros 2, 
Cionista 3. 
Liberális 1. 
Disszidens 1. 
Összesen 30. 

Ehhez a számhoz jön : 7 dele- 
gált -s a 0 hivatalból való tag. A 
delegált és a hivatalos tagokból 
körülbelül 

Averescanus 10. 
Magyar párti 2, 
Nemzeti párti 2, 
Liberális párti 2. 

; A kormánypárt tehát akkor is 
kisebbségben lesz a város parla- 
mentjében, ha osztatlanul megkap- 
ja a Magyare Párt támogatását. 
Éppen ezért mindenképpe en érde- 
kes és zajos lesz a polgármester- 
választás, amelynek három, de 

esetles csak két jelöltje lesz, 
amennyiben dr Lazar Aurél és dr 
kozvan Jenő nem jelöltetnék ma- 

éukat, Ebben az esetben 

dr Bucico Koriolán és Tulbure 
György között kerülne vá- 
asztásra a sor. -

 

szerződést Olaszország 

A román nemzeti párt hivei sem- 
miecsetre sem Fadiák a kormány 
polgármesterjelöltyére szavazatai- 
kat. a szocialistákban, ugy tudjuk 
hajlandóság mutatkozik, hogy dr 
Bucico Koriolán jelöltségét táno- 
gassák, Tulbure György helyzete 
azonban érthetően igy is lényege- 
sen kedvezőbb, mert az osztatlan 

szavazatokon kivül 
megkapja a Magyar Párt bet sza- 
averescanus 

vazatát is. mivel 

a Magyar Párt kebelében az 
a vélemény, hogy amig a pak- 
tum áll, a Magyar Párt min- 
denesetre kitart mellette. 

A liberális szavazatok is aligha- 
nem Tulbure 
fogják támogatni, mert dr 
Koriolán ma a pártból kilépett, 
másnészt, ha a nemzeti pártiak je- 
löltie inkább Bucico lenne, a li- 
berálisok, lényegesen közelebb ál- 
lanak az Averescu-pártihoz, mint 
a nemzetiekhez. A parasztpárt 
és a cionisták állásfoglalása egy- 
előre ismeretlen előttünk, viszont 
Tulbure György iránt kétségtele-: 
nül széles körben ayilvánulaak 
szimpátiák. De sokkal 

erősebb képet nyer majd az 

György jelöltsegét 
Bucico 

ellenzék egyöntetü tellépése 
az állandó választmány meg- 
alakításánál. 

Hét állandó választmányi tagsági 
helyről van szó s erre a hét hely- 
re az ellenzék. hirek szerint 
alábbi hét nevet tartogatja: 

dr Lazar Aurél, 
dr Erdélyi Szevér, 
dr Rozván Jenő, 

az 

dr Havas Andor, 
dr Szántó Dezső, 
Mavrodin Athanaz 
dr Markovics Ignác. 

Az Averescanusok jelöltjei még 
ismeretlenek. Magyar részről va- 
lószinüleg Kocsán János, Soós Ist- 
ván dr és Mcskovits Józsei fog- 
lalnának az állandó választmány- 
ban helvet. 
Tulbure György, az ideiglenes 

tanács összehivásáról a követke- 
zőket mondotta munkatársunk- 
nak: 
- Az ülés első napján alígha 

ilog a polgármester és az állandó 
bizottság megválasztásával icglal- 
kozni, miután az igazolásokkal lesz 

ga: 

Nétiön délután ül össze a városi tanács 
Jacob prciektus nyilatkozata 

Ma délben Tulbure Győrgy, a 
központi bizottság elnöke, a vár- 
megyei preiekiurán hosszabb 

megbeszélést folytatott Jacob Jó- 

ha 

erce 

zsei prefektussal. 

A tanácskozás belejezése után 
a preiektus 
munkatársát és a városi tanács 
összehivásával kapcsolatban a kö- 
etkező nyilatkozatot tette: 

Rövéden csak annyit mond- 
hatok, hogy 

a megválasztott városi taná- 
csot, megalakulás céljából hét- 
lön délután három órára ülés- 

fogadta az Estilap 

re hivtam őössze. 

Az összehivást az tette szükséges- 
sé, hogy 

a míniszter elutasitotta a vá- 
lasztás ellen beadott kontesz- 
tációt és elrendelte a tanács 
egybehívását szeptember hó 
20-ára. 

Ugy, amint én errenézve pár nap- 
pal ezelőtt javaslatot tettem. 
- Az ülés egybehivására szó- 

ló meghivók ma mentek szét és 
az alakuló ülésen én iogok elnöő- 

kölni. 

i olasz-Tomán barátsági szerződés 
kölcsönösdiplomádai éspoliikal támogatásrólbeszl 

Averescu és Mussolini levélváltása 
Rómából jelentik: Az olasz- 

román barátsági szerződés alá- 
irása alkalmával Averescu 
és Musolini levelet váltot- 
tak. Averescu leirja a levélben,[ 

miniszterelnök- 
megbeszélésen 

e az olasz 
Eel folytatott 
mmegvizsgálták a Besszarábiá- 
ról való 1920. évi párisi szerző- 
dést is, amely tudvalevően 
Besszarábjának Romániához 
való csatolását ratiiikálta. 
Mussolini. (mint ő maga el- 
mondja a levélben) az Ave- 
rescuval folytatott megbeszélé- 
sen előterjesztette indokait, 
amelyek alapján kérte, hogy a 
jelenlegi szerződésben semmi- 
féle utalás ne legyen az 1920-as 
párisi szerzödésre. A párisi 

csak 
akkor ratifikálja, ha abból nem 
láramlik általános kár 
olasz érdekekre. 

Averescu a Mussolininak 
adott válaszlevelében kiieiti, 

hogy 
a párisi szerződés ratilfi- 
kálása Olaszország szem- 

pontiából idő és célszerü- 
ség kérdése. 

E levélváltással egyidejüleg 
nyilvánosságra hozták a két 
ország közt létrejött barátsági, 
szerződés szövegét is. amely a 
következőket tartalmazza: 

- A két uralkodó, a két ország 
közti barátság szorosabbra való 
fűzését, valamint a békét és a 
biztonságot óhajtván, - a locar- 
noi szerződések szellemében meg- 
egyezett, hogy 

1. a nemzetközi rend fenntartá- 
sára. valamint a szerződésben 
ijoglalt kötelezettségek tisztelet- 
ben tartásának, végrehajtásának 

biíztocsítására egymást kölcsönösen 
az támcgatja; 

2. a nemzetközi bonyodalmak 

1 

! 

esetén vagy a szerződők közös ér- 
dekeinek veszélyeztetettsé 1- 
kalmával é 

a sezrződő felek kötelesek 
megbeszélni egymással azokat 
a rendszabályokat, amelyeket 
érdekeik védelmére együtte- 
sen ioganatosítanak; 

3. ba a szerződők egyikének ér- 
dekei vagy biztonsága kivülről jö- 
vő erőszakos betörés következté- 
ben veszélyeztetve vannak, ak- 
kor 

a másik fél köteles jóakaró 
közremüködéssel politikai és 
diplomáciai támogatásban ré- 
szesíteni őt; 

4. a szerződők kötelezik magu- 
kat, hogy döntőbiráskodás alá bo- 
csátiák azokat a kérdéseket, ame- 
lyek őket megoszthatnák és ame- 
lyeket rendes diplomáciai eljárás- 
sal meg nem oldhatnának; 

5. a szerződés tartama őt év. 



sorban iellépnek: 

4, 6, 9 1/2 órakor. 

eeaeay 

Aflantic nyári és Apolló moztők; 
3, 5. 7 és 9 órakor. 

A ilőszerepekel: 

' Nyilatkozat. 
Rezső kollégám és 

tegnap beleszólt a tengeri kí- 
jóbarátom 

gyóvá dagadt koncesszióvitá- 

ba. A lapokban közzétett nyi- 

látkozatában nem ieledkezik 

meg rólam sem, aki mindig jó- 

barátja voltam. Higyjék el, én 

soha nem hizelegtem Rezső- 

nek, hogy utóbbi időben külö- 

nösen csapongó jantáziája di- 

szes stallumot ruházzon reám. 

Most méla rezignációval álla- 
pitom meg, Faragó engem esu- 
pán Grói vezérkari főnökének 

jevezett ki. Ennél igazán töb- 

bel érdemeltem. Természete- 

sen most már késő. A kineve- 

zés megtörtént és Rezső, 

ahogy én őt ismerem: haitha- 
tatlan. Egyelőre várnom kell, 
mig tartonyányi főnök lehetek 
valahol. A nyilatkozat ténybeli 
álutásainoz, már azokhoz, 
amelyeknél rám is történik hi- 
vatkozás, csak annyi a hozzá- 
szólásom, hogy azok reprodu- 
kálása nem a hüségnek megie- 
lelően történt. - Markovits 
Ernő. 

MINDENKINEK, aki a kultu- 
rának, a dalnak és zenének hive, 
meg kell ma este jelennie a Gu- 
tenberg Daikör és a temesvári 
Typograph Dalkör által együtte- 
sen rendezett dal- és zeneesté- 
ly en, mely a Kath. Körben negyed 
tizkor kezdődik. A művészi mü- 

K. Baranyay 
Jolán operaáriákkal és müdalok- 
kal Mandel Honka művészi zon- 
gorajátékával, Laszczik tanár táro- 
gató szólóval. Lesz trió is K. Ba- 
ranyai J, Mandel L, Schmidt Bé- 
la közremüködésével, a hires te- 
mesvári dalkör román, magyar és 
német műdalokkal, a 
Dalkör ugyancsak legujabb műda- 

Gutenberg 

laival szerepel, Okvetlen részt kell 
vennie tehát minden külturember- 
nek ezen a nagyezerü estélyen, 

Ma, szombaton mntatják be 

ULT AK I. részét 
Vicor Heng Eegészenlelie régémnesyéng. 

Nem azonos a régivel, teljesen uj lelvétel. 

Gabrici Gabrió. 
sandra Milovanecii. Jan Toulont. 

Szombat és vasárnap a kedvezményes jegyek nem érvényesek, 

Faragó 

* Jelentkezzenek a vaskóhi sik- 
kasztók adósai! Felszólitjuk mind- 
azon magánszemélyeket és pénz- 
intézeteket, akik Vancu Józsei 
volt vaskóhi postamesternek, le- 
leségének és Lehóczky Rudoli vá- 
radi postatisztviselőnek kölcsön- 
nel tartoznak, vagy akiknél neve- 
zettek pénzt helyeztek el, - hogy 
az államkincstár 

szegeket esedékességük feltünte- 
tésével alulirott inspektorátusnál 
8 napon belül jelentsék be és a 
visszafizetéseket ugyanott teljesit- 
sék. mert ellenkező esetben meg- 
tesszük a törvényes lépéseket 
azok ellen. akikrói utólag fog 
megállapittatni, hogy a bejelentést 
a kincstár megrőviditése céljából 
szándékosan elmulasztották, Ora- 
dea, la 17 Septembrie 1926. Dr 
Joan Chisiu Seful Inspectoratului 
IV. p. t. t. Dr Joan Bozsodi advo- 
catul directiunei Generale P, T. T. 

Svájci kar- és zsehórák KALMANNAL 
* A ruházati munkások hó 

19-én, vasárnap délelőtt 9 órai 
kezdettel taggyülést tartanak a 
Munkás-Otthonban. A csoport ve- 
zetősége felszólitja a textiles, ka- 
lapos, szücs, raktári és magyarsza- 
bó szakosztályok tagjait, hogy a 
taggyülésen feltétlenül jelenjenek 
meg. 

* Az Alkalmaz zottak folyó hő 
19-én d. e. 10 órai kezdettel a 
Munkás-Otthonban rendkivüűl fon- 
tos napirenddel közgyüűlést tarta- 
nalk, 

x M. Antaliiy Margit táncta- 
nárnő külföldi tanulmányutjá- 
ról megérkezett és folyó hó 
22-én uj taniolyamot nyit. - 
Gyermekek, diákok és ielnőt- 
tek részére. Beiratkozni a 
táncintézetbe lehet d. e. 10 órá- 
tól déli 1 óráig. (Sas-passage) 
Zöldfa-épület I. em. főlépcső. 

x Részlet fizetésre is előállít 
temetéseket a „Kegyelet" Sas- 
passage. 

Orvosi kozmetikai rendelő. 
DrJeremiás Aranka Bulv. 
Reg. Ferdinánd 24. (Uj plébá- 
nia-palota.) 

.
.
.
.
 

érdekeinek biz- 
tositása céliából a kérdéses ösz- 

lázs Ferenc, Szilágyi 

misét pontiiikál dr Karácso- * 

lésképen. Délután 5 

lágyi Dózsa, 

* Az Erdélyi Kath. Népszö- 
vetség nagyváradi tagozatá- 
nak holnapi közgyülése igen 
impozánsnak igérkezik. Részt 
vesznek azon Erdély kath. tár- 
sadalmának vezető férfiai, ki- 
válóságai, mint dr Betegh 
Miklós, dr Gyárftás Eleméi, 
incédi-Joksman Ödöt, 
dr Cseke Vince, dr Ba- 

Dózsa, P. O1asz Péter stb. 
Délelőtt 9 órakor ünnepély s 

nyi János c. püspök, a szent- 
beszédet dr Balázs Ferenc 
gyulatehérvári prelátus-kano- 
nok mondja. Misz alatt közös 
szent áldozáshoz járulnak az 
eucharisztikus férüiliza és a 
Mária kongregációk tagiai - 
Délben 12 órakor szolalnak 
meg először a Baratok templo- 
mának uj harangjai de ugyan- 
csak imára szólalnak meg a 
váradi kath. templomok összes 
harangjai is, mintegy üdvoz- 

órakor lesz 
a nagygyülés a Kath. Körben. 
Dr Karácsonyi János 
nyitja meg, s utána megejtik a 
helyi tagozat elnökenek. vá- 
lasztmányának és sztikató 
nak megválasztásá Szi- 

az Országos 
Kath. Népszöveitség és a kath. 
öntudat cimen tart előadast, dr 
Popity János ügyvéd pedig 
a Kath. Népszövetség szüksé- 
gességét fejti ki. Ez a koözgyü- 
lés éles dokumentuma lesz vá- 
rosunk kath. társadalmának 
hátalmas éntudatraébredésé- 
nek, alig is hisszük. hogy va- 
laki is elmaradna onnan. 

* Házasság. Benedek 
Magda okleveles gyógyszerész 
és Szilágyi Ernő. a TIran- 
silvania-nyomda igazgatója ez- 
uton hivják meg rokonaikat, 
jóbarátaikat és ismerőseiket 
folyó hó 21-én délben fél 1 
órakor Pável-utca 5. sz. alatt 
tartandó esküvőjükre. (Minden 
külön értesités helyett.) 

lofn Ha és Vándoru 
Gusztáv 

legujabb nagysikerüű filmüket 

mutatja be ma délután 3, 5, 7 
és 9 órakor 

a Heyman szinkör 

Hlélekórása 
Balonh Béla novellája után. 

Minden embernek 

meg kell nézni!!! 

Vasárnap délelőtt 
eltos muűsorral 

adczéy adamé 

üpiamlárály 
kalandor dráma. 

ASSZONY és a 
BABU... 

Vasárnap, 1926. zeerbe 

Dorian - filmszinház 

Ma7 szombaton utoljára 3 5, 7és és 
9 órakor 

FIGARO 
ÖFELSEGE 

l Monumentális filmremek 10 felv, 
A főszerepben: 

RKeodolpho Velentino : 
Bebe Daniels 
Louise Witison 

l Rendes helyárak! 

Holnap, vasárnap délelőtt 
1i órakor mmeüaé 

10 leies helyárakkal 

állam ügyési 
Thomas Beiéhan- nal 

i
.
 

: Alma Rubens-sel. 

Stolcz Aranka lellép 

allatás vilnye 
Jön: Jön: 

Í KALANDOK UTJA 
Ossi Oswalda, Eszterházy Ágnes 

grófnő és Willy Grisch. 

* A várad-olaszi rel 
énekkar a református 
disztermében 1926 évi 

vegyes 
internátus 

sze ptem- 

turestélyt rendez, 
lönböőző számokkal 
Guja Géza segédlelkész, Dallos 
Bözsike, Körösi Mariska, Her- 
czegh Rózsika, Sándor Géza, Bar. 
na Joli, Juhász Károly. Gabányi 
Árpádtól, szereplők: Diószegi Er- 
zsébet, Barna Klári, Körási Ká. 
roly, Debreczeni István. és a ve- 
gyes énekkar, amelyet Juhász Ká- 
roly karnagy 

amelyen kiü. 
szerepelnek 

nok fogja bejelenteni. 

Flgyelem! Magyar film! 
Rendkivül nagy matiné az 

Apolló és Atlantic moz- 
gókban vasárnap dél- 

előtt fél 11 órai kezdettel 
mindkét mozgóban 
a legbájosabb Loth Ila-Hlm 

Kiátkozott 
Diáktőrténet 5 felv, 
"asuor inmi 

A száguldó fóka 
kaácagtató amerikai burleszk 

6 felv. 
A főszerepben a legkedveltebb 
amerikai komika Louise Fazenda 
Mindkét müsor mindkét helyen 

kerül bemutatásra. 

Belépti dj 10 lei 

ttssytta alttettalll 

ber 19-én este fél 7 órakor kul 

vezényel, az egyes 
számokat Lőrinczy Rezső pénztár- 

idei édes must a Vadászkirt- 
ben. 

X Az uj vasuti taria magyaf 

méter mutatóval, a 45 százalé 
kos kedvezményt élvező vál 
lalatok külön s dijszabásával 
megjelent és 200 lei 
ellenében megrendelhető 4 
„Törvények, rendeletek" kiadó 
hivatalában, agyvárad, Sttr. 
C. Bratianu 71. sz. a. 

xX Estrella a második világ 
családi grottesk ! l sláger Hegedüsnél kapható 

30 Lei. 

Ma este nagy disznoótor és 

Briüliáns nyüngy ekszerek KALMANNL 
nyelven, az összes rendelkezé 
sekkel, áruosztályozással, kilo- 

beküldése 



bb 
nda 

yen 

sz 

or és 
rkürt- 

INUL 
agyal 

kezé- 
kilo- 

ázalé- 
vál- 

sával 
ildése 

) 2. 

kiadó 
tr. 

rilág 
ható, 

csodálatba 
esik minaenkt, ha végignézi 
óriási áruraktárunkat, 
De csodálatba 

gy dacáa az őriási vám- 
és fuvardijaknak, mily 

szenzációs 
árakban árusuank. Mi az 

alanti 

is bizonyitani akarjuk álli- 
tásunk valódiságát. 

Francia:kockás szövet mír Lei 50 

Sima überti minden létező 
szinben... mir Lei 68 

Francia flanell mir Lei 88 
Tiszta selyem bengaline 
minden létező szinben 

mir Lei 550 

Divat nói kabát kelme Lei 575 

R mánia legolesébb és le znagyotb 
divatárüháza, Sas-passage 

felelon interurban 5-59 

elzngy ntal 
Beleznay Antal, a nagy magyar 

jába Beleznay Antalt, 

Schlauch biboros 

dalköltő siremlékét - mondja a 
szerkesztőség cimére küldött 
komműnike - szeptember 26-án 
avatják fel ünnepies keretek közt 
az olaszi temetőben. Bízony tiz 
esztendeje, hogy a forró, gazdag 
poétasziv meglagyott, a háboru 
vérkönnyes őszén tettük kora sir- 

amikor 
minden órán lövészárko poklában 
pusztult a termékeny élet. Regen 
esedékes, hogy nyugvóhelyét meg- 
jelölje az a generáció, melynek 
csontrendszerében, rostjaiban és 
idegeiben remegve folytatják éle- 
tüket az elbüvőölő melódiák, amit 
a kedves trubadur képzeleleben 
szikráztak ki az imspiráció sze- 
rencsés óráin. 

Beleznay talán arra született. 
hogy néhány gyönyörüséges ma- 
gyar nótával ajándékozza meg az 
emberi nemzetet. A drága tatár- 
arcu jászkun muzsikus jazyg ésök 
tüzét hozta ezeréves öröksegül, 
tulhabzó vérében égreszárnyaló 
dalok lüktettek. Fiatalon és kitörő 
temperamentummal ifelejthetetlen 

székesegyházi 
zenekarának karnagya volt. A 
bronzból vert kis ember fekete 
körszakálával, örök szeretelre- 
méltó nyugtalanságával a méltó- 
ságos orgona mellett a felsőrendü 
nemes muzsika megtestesülése 
lett. Uiiának varázsérintésén az 
ihletett műüvész tehetsége egett, 
de virtuózitását is felülmulta mu- 
zikális lénvének az elméleti zene 
minden területén való megnyilvá- 
nulása. Egyházi zenésznek és 
szerzőnek talán legkiválóbb volt 
a maga korában. Mély inveacióju 
és vallásos elmélyedést ől álhatott 

miséit oratoriumait, reduiemjeit, 

minden nagyobb egyházi kóérus 
megszerezte és diadalmasan adta 
elő. Ez volt az egyik Beleznay 
Antal, a regens chori. 

A másik Beleznavy a magyar 
népdalok költőie. Nem dalokat irt, 
nótákat. amik máról-holnapra ki- 
repültek a tarlóra, beasuhantak a 
fonéba, megállapodtak a rácsos 
kiskapuknál, áttörtek hegyeken- 
völgyeken és a nép kincsévé vál- 
tak. Abban az időben Danko Pis. 
ta a halhatatlan szegedi nótala, 
Pete Lajos a Páros csillag szerző- 
je és Belezsaav Antal öntötte széi 
ermékeny tehetsége szmes áidi. 
sát, Beleznay nyilván a magasabb 
muzsikára volt hivatva, fantáziá- 
jának lángoló tornyai néha meg- 
döbbentenek: hova indult a géniu- 
sza és hol torpant meg? 
Milyen esemény volt, amikor 

egy-egy dalát Bordé Ferenc szű- 
retjén vagy jó Rácz Mihály uri há- 
jában inter pocula szuggesztiv ba- 
riton hangján elénekelte: 

Két gyöngye velt a lalunak, két 
virága 

Mind a kettő ugy vágyott a bol- 
dogságra... 

A nótának szinte órák alatt 
szárnya nőtt, egy hét mulva már 
pesti szinpadokon dalol lták, 

Hull a fának a levele 
De a szivem csak ő vele van tele.. 

A cigány megtanulta, a kisasz- 
szonyok zon goráján nem zengett 
más nóta. És mi, akik annyit zse- 
nit dédelgettünk, Váradimádók 
boldogan örültünk a költő sikeré- 
nek. Jai Beleznay nótáiban nem 
a részeg kéj láza borzongott, mint 
a jazz szinkopáiban, mégis elvan- 
doroltak ezek az egyszerű kis da- 
lok meseze idegenbe. 

Tónikám - ölelgette egy- 
szer örvendezve Váradvy Zsiga a 
nótaköltőt - ha tudnád milyen 
hihetetllen öröm ért. Párisban a 

Pace de la Concordeon bemen- 
tünk egyik kávéházba: a cigány a 
te ui nótádat muzsikálta. Majd 
meghaltam a dicsőségtől, 

Igy tudtak örülni mán bolygóról 
való régi váradiak egymás sikeré- 
nek. 
Ó hiszen csodaszépek is voltak 

a Beleznav nóták. A majálisok 
napos derüje nevetett bennük, a ! 
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szelid váradi dombok lélekzete 
susogott bennünk, barna erottkus 
ragyogások izzottak bennük: ma- 
gyar örömök és magyar szomoru- 
ságok eruptiv fellángolásai voltak. 
A költő elment, a megvesztege- 

tően kedves jó ember, - a dalai 
itt maradtak. s itt maradnak ami 
az aratáson dalolnak a maroksze- 
dő lánvok. 

. 

Váradiak szerencsés menckülése 
csyautóbalcseibóől 

Valóban szerencsés körül- 
mények között menekült meg a 
napokban Sztaril! Fetenc 
nagyváradi épitész és Heves 
Sándor mérnök az autóbaleset- 
től. A biharmegyei Jánosdáról 
jöttek haza autón, amelyet He- 
ves mérnök vezetett. amikor a 
baleset történt. Ütközben hű- 
vösre fordult az idő és Heves 

1 

1 

fel akarta huzni a kabátját. 
Igy egy pillanatra el kellett 
engednie a kormánvykereket, 
- miközben az autó nekisza- 
ladt egy ifának. A pillanat 
könnyen végzetes lehetett 
volna, mert a fa mögött árok 

vezzseazu 

huzódott s az egyensulyát 
vesztett autó beleszaladt az 
árokba. Az autó ezer darabra 
tört, utasoknak azonban 
szerencsére semmi bajuk nem 
történt egy kis ijedtségen és 
egy kis ütődésen kivül A hasz- 
nálhatatlanná vált autón persze 
nem folytathatták utiukat, ha- 
nem meg kellett várniuk. amig 
egy arremenő kocsira akadtak, 
amelyre ifelrakták a szeren- 
csétlenül járt autó roncsait, s 
amelynek segitségével maguk 
is megközelithették a legkö- 
zelebbi vasuti állomást. 

Lépfene 
Besszarábiában 

Százával betegednek meg ifalusi lakosok 
- Bukaresii tudósitónk távirata - 

Kisenevből jelentik: A bessz- 
arábiai Cetatea-Albamegye 
Kamcsak nevü városában iel- 
lépett a lépfene-járvány. Kö- 
rülbelül ezer ló,. tehén és jun 
esett áldozatul. 
Tegnap a hatóságok arról 

értesültek, hogy a járvány át- 

terjed a Kamcsakkal szoniszé- 
dos három község lakosságára 
is. Száz meg száz paraszt iek- 

usztit 

, szik betegen. 

1 

Kisenevből az egészségügyi 
fel lügyelősé égnek számos fő- 
tisztviselője, valamint több ál- 
latotvos kiszállt a helyszinére. 
A felügyelőség kérte a köz- 
egészségügyi miniszteriumot, 
hogy repülőgépen küldjön 
gyógyszert a lépfene leküzdé- 
sére. 

szassumznosmmssemmamossasmmuezmusssmmsessszamsosassma 

Még csah tegnap osztollunk ki 
huszezer leit 

az Estilap szerencsés olvasói 
között 

. és szeptember 27-én már 
uiból sorsolunk huszezer 
leit. 

Vegyen részt iinden sorso 
láson. 

Ha még nem nyert 

azért, mert ezután biztosan 
Önre kerül a sor. 

Ha már nyertt- 

azért, mert szerencséjét már 
kipróbálta és ezután is nyerhet. 

Sokféle eshetőség van. 
Sokféle nyeremény. 
Sok huzás. 

Estilap is hű marad olvasóihoz. 

Vegye meg mindennap az 

Estilapot. 

Ha csak egyszer is kihuz- 
zák a sorsjegyét. 

Ha a legkisebb nyereményt 
is kapja meg,. 

már egy esztendeiz telje- 
sen ingyen olvasta az 

Estilapot. 

Nem ifog csalódni ha kitart 
az Estuilap mellett, mert az 

Ne mulassza el a kinálkozó 

all almat. 

Átmeneti kabát 
Férfi öltöny 

Bőrkabát 

legjobb kivitel- 
ben, legolcsóbb 

árban 

Regele Ferdinand 
(Rákóczi-ut) ő. 

mszzmmsaaammzsmaass 

ásznak, chiffonok, damasztok, étke- 
zőkészletek a leemegbizhatóbb mi- 
nőségben Leltner Márton Rt-nál.
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imponáló arányban verte a világ- 

szuolgálltatással gyült meg a baja s 
a tbemesvári 
legutóbb a Kinizsi vereséget szen- 

a Teszler kiválóságaina utalva ha- 

hirnevének épsége fölötti aggoda- 
lom. 

Jelentés a Kinizsi-Váradi kombinált 
frontról 

Seregszemle 
A régi futbail-lázas időkre em- 

lékeztető izgalom tartja feszült- 
ségben az egész Váradot a holna- 
pi Kinizsi-Nac-Törekvés komb. 
labdarugó ménkőzés előtt. Nem- 
csak a sporttanyáikon, de csalá- 
dokban. bürókban, műhelyekben, 
a korzón, a nagy összecsapás esé- 
lyeit taglalják, 
Ez a mindent elsőprő érdeklő- 

dés érthető is. ha elgondoljuk, 
hogy a Kinizsi elleni mérkőzés elő- 
nyöős eredménye egyenesen a vi- 
lág legjobb csapatai sorába he- 
lyezné a mieinket. 
A Kinizsi. Románia bajnokcsa- 

pata, kétszer is győzelmesen ál- 
lott belyt a budapesti válogatot- 
takikal szemben, legutóbb pedig 

hires spanyol bajnokot a CF, Bi- 
baot és ha kombinált csapatunk 
az osztrák bajnok Amateure, a bé- 
csi WAC, a debreczeni, kolozs- 
vári és aradi válogatott iölötti 
győzelmi szériáját a Kinizsit ve- 
rő diadallal tetöőzheiné, ugy mél- 
tán illethetne benmnünket Románia 
futball hegemeoniája és éndem sze- 
rint iordulhatna tfelénk megkü- 
ljönböztetett figyelemmel a sport- 
villág tekintete... 
Maga a Kinizsi is érzi a talál- 

kozás fontosságát s nagy igyeke- 
zettel készül reája, Itt járt temes- 
várjak beszélik, hogy a Bánság 
fővárosa hasonló izgalommal füző- 
dik a mérkőzéshez, mint Nagy- 
várad. Bizakodásuk mögött ott 
lappang a drukk, vajjon nem kell-e 
átadinick az elsőség dicsőségét 
Váradnak. A város ügyének te- 
kintük a meccset és minden té- 
nyező összelog a csapat kondició- 
jának biztositására. A Kinizsi a 
következő ifelállitásban érkezik 
hozzánk: 

Zombory 
Hoksáry-Steiner II. 

Teszler-Vogl-Steiner I. 
Lázár-Teleki-Wezer-Semler-fünzer 

Tartalék: Matek. Ez ma a leg- 
jobb Kinizsi. 
A pletyka arról is tud, hogy 

Kinizsiék az utolsó percben Haart 
állitanák be Lázár helyéne. Ez a 
hiresztelés azonban nem bir va- 
lószinüséggel, ment Haar már 
résztvett a budapesti III. ker. 
VAC prolicsapatnak muit heti 
bajnoki mérkőzésén, igy már alig 
táncolhat vissza Romámniába. 

Érdekesebb npletyka azonban, 
ami a Teszler szereplése köré fo- 
nódik. A kéváló halíjátékosnak 
ugyancsak nemrégiben egy jóked- 
vü mulatozás után afférja támadt 
a barátiával s ennek elintézése 
során a bicskáiját is használta. A 
barát véresen maradt az utcán. 
Ezért most Teszllernek az igazság- 

sporthumor, mikor 

vedett a jugoszláv bajnokcsapattól, 

mar kész volt evvel a szálllóigévé 
lett ötletes kerdéssel: 
- Kinizsi dicsősége, hel késel az 

éji homályban... 
Teszlert letartóztatták, 

de. mernt a temesvári igazságszol- 
gáltatást is áthatja a város sport- 

a váradiak elleni meccsre sza- 
badon engedték 

és tippelés 

s majd csak a hazatérés után fog- 
ják folytatni ellene az eljárást... 

A mi válogatott csapatunk felál- 
litása a következő: 

Ströck L 
Bartha-Markovits 

Csillag-Körössy-Szilágyi 
Plesch-Ströck-Róth-Rónai-Csomag 

Tartalékok: Guru és Zsiga. 

A csapatösszeállitásnál fájdal- 
masan szembetünő, hogy Szeme- 
rét mélkülöznünk kell. A NAC ki- 
tünő centere, kinek játékművé- 
szete oly solkban segitette elő a 
ikőzelmult nevezetes siükereit, 
még mindig nem hevernte ki egyik 
ménkőzésen szenvedett boka sé- 
rülését és miután nem teljesen 
fitt, nem akarja megkockáztatni a 
játékot. Az ő távollétét jelentő- 
sen pótolja azonban a sokáig tá- 
volt volt Ströck Albi jelentléte, 
kinek jelenlegi formájáról igen hi- 
zelgő hirek vanmnak forgalomban. 

Ha tippelésekbe akarunk bo- 
csáilkozni, ugy a két csapat erő- 
viszonvát kell összehasonlutanunk. 
A váradi közvetlen védelem ma 
a legjobb Romániában s legalább 
egy klasszissal mulja felül a Ki- 
nizsilét. A halisorokban a Kinizsi 
Foglja talán technikásabb és ru- 
tincsabb a mi Körössynknél, - de 
remélhető, hogy ez az ismert lel- 
kességével és tempóbirásával si- 
keresen fogja ellenstávozni a já- 
tektudásban kétségtelenül megle- 
vő különbséget. Két szélső hal- 
funk semmiben sem áll mögötte a 
temesvári kollegálknak és ráemlé- 
kezve a Csillag finom technikájá- 
ra és a Szilágyi nagyszerü helyez- 
kedésére és elszánt odaadására, 
bizvást reméljük, hogy halisorunk 
egyenrangu lesz a vendégekével. 

két csatársor közül feltétle- 
nül a temesváriak felé billen a 
mérleg. A Wetzer, Semler, Tünzer 
szurony igen respektabilis s bár- 
mely kontinentális csapatban hely 
illetné, Lázár és Telelki még ujak 
a csatárláncban. de kitünőek. A 
mieink közül Csomag és Ströck 
Albi egyenranguak bármely Ki- 
nizsi csatánnal, Rónai hangulatjá- 
télkos, de ha jól van disponálva, 
valamemnnyit 
nem is lendületes, de igen iejlett 
technikáiju csatár és Pilesch is hi- 
bátllanul végzi feladatát, A Kinizsi 
igy a csatársor szempontjából né- 
mi fórban van velünk szemben, de 
mert ezt a közvetlen védelmek 
közti különbségnek ellensulyoznia 
kell. ! 

a papiriorma szerint egyenlő 

erők küzdelmére számíthatunk 

és a győzelmet a pillanatnyi disz- 
pozició és az a szeszélyes vélet- 
len hozhatja meg bármelyik fél- 
nek, amelylyel a ifutbalipályán 
mindig számolni kell.. 

A mérkőzést egyébként Wink- 

le István kolozsvári biró fogja ve- 
zetni és az ui Károly pályán fog- 
jálk lejátszami. 

() Kehriing a Tátrában. Kehr- 
lng Béla, a világhirű tenniszjáté- 
kos, Nagyvárnad bajnoka, a berlini 
tenniszversenyről a Tátrába uta- 
zott, ahol Péterymé Várady Ilivel 
együtt részt vesz a K. S. C. nem- 
zetközi versenyén. 

felülmulja, Róth, ha 

Vasárnap, 1926. szeptember 10. 

() Nurmi rehabilitálta magát 
Nurmi berlini veresége után Düs. 
seldoriban is starthoz állt egy 
5000 méteres versenyen és 14.512 
mp.-es idővel győzött. 

( Az ötvenkilencedik oszirák. 
magyar válogatott iutbail mérk.. 
zést holnap, vasánnap tariják meg 
Bécsben. Első eset, hogy a ma. 
gyar reprezentativ csapatba a vi. 
délkről is válogattak, igy a kapust 
és két csatárt a szombathelyi 
Sabariából. a cemterhalfot a sze. 
gedi Bástyából. Az ocsztrák csa. 
patba is több ujoncot állitott be 
Meisil Hugó szövetségi kapitány. 
A mérkőzés favoritia a bécsi 
együttes. / 

( Hol vagy Nagyvárad? Ma 
szombaton és holnap vasárnap 
bonyolitják le Bukarestben az at. 
letikai bajnokságokat. Az ország 
vallamennyi ijobb aftlétája vesz 
részt a versenyen, mely nagysze. 
rű küzdelmeket és több rekordot 
igér. Arad, Temesvár, Koiozsvár, 
Brassó, Marosvásárhely, Nagysze 
ben, Vulcán, Petrozsény e.küldl. 
télk reprezentánsaikat az országos 
diadalra, csak Nagyváradnak kell, 
mint távolllevőnek szégyenkeznie, 
Az a Nagyvárad pedig, mely ten- 
niszben. vivásban, uszásban és 
fulbaliban előkelő poziciót vivott 
ki magának, az athletikai klasszi- 
kus válfaiaiban is eredményi tud- 
na felmutatni, ha az ez iránt való 
gondoskodás nem aludná örökös 
álmát. Ugyan ébredjenek már az 
illetékesek! 

() A váradi Amateurőök bemu- 
tatkozása. Az ujonnan alakul! 

nagyváradi Amateurök hivataios 

! 

bemutatkozása a Bihorul-lal való 
ménrkőzés keretében holnap, va- 
sánnap délután lesz a Károly pá- 
lván a Kinizsi -Nac-Törekvés 

meccs előtt korub. 

Nem kell reklán, 
csak jó áru olcsó árban! 

Hetiárjegyzék 
Vizes pohár csiszolt 5- 
Boros pohár csiszolt 350 

tLikörös pohár csizolt 3- 
vizes kancsó kristály 30- 
Boros palack kristály 30- 
Mély lapos tányérfehér 15- 
Csemege tányér fehéer 10- 

Teás, kávés csésze fehér 28- 
Mocca csésze szines 20- 

Teás, kávés készl: szines 400 - 
Mosdó készlet szines 450 - 
Étkező készl felszerelve 1500 - 

Eladós naduban 
és kicsinyben! 

Erajii KOllÓS restverek 
ORADEA NAGYVÁRAD 

CGvári raktár, nagykereskedés 
N. lorga (Zöldfaj-utca 13. 

.
.
 .
 

.
 

m. nagyságu, kékszélüű lópoekró: 
cok 500 Leiért Leltmer Már 
ton Ré-nál. ; 

g 

Tisztelettel értesitem a n.é 
hölgyközönséget, hogy kül- 

földi utamról hazaérkeztem 
és a legujabb modelujdon- 
ságokkal állok a t. hölgyek 
rendelkezésére. Tisztelettel 

3023 70. Rdler fmma 

Str. Ciorosariu (Uri-utca) 1. 

Harisnya, csipke, sza- 
lag, férfi ing nagy vá 
llasztékban 

SZENSZI MIKLOSNÁI 
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agát 

asárnap, 1926. szeptember 19. NAGYVÁRADI ESTA 

jbor érnő 
És már tovább is akart sietni. torhoz intézve. karitó munkásokkal. szegény, 1 

18 - Pardon, mondta a koldus - Merayit hozott, az az ösz- törődött emberek, életük egy- 
us- Alit nyugodtan és nem zavarva magát, szegtől függ. telilk el. Ők 

séy épkiáttitása én most érek rá. Ugyanis egy kis - Nem sok. válaszolta a kol- hanet fobofban elei a Hagy 

1512 Egészen különös művészember. npénzt hoztam. Mdus, mindőssze kétszázezer lei és He ; 

ónapokig itt jár, napról-napra Az igazgató arca felderült, a a gelebéből előkereste az ujság- veszedelmet, hiszen igy megy , 

trák. szöttünk, ugy, mint egy közön- tisztviselő furulyázott: 1 papirossal átkötött csomagot. lez már időtlen idők óta. no méeg 
érk5. ges halandó, Hogy dolgozik-e - Üöliön le bácsikám. Most jöttek meg a legujabb aztán reggelre olyan tiszta az 
meg = sem, azt nem tudja senki: Gondolták két ezer lei, 3, talán divatu dolgaim, állott gyorsan elő cgész strekk, mint egy szalon 
ma. galább is nem beszél róla, vala- 4. mit lehessen tudni. a kölcsönért folyamodó kereske- dlója 

a vi. endelkezési állományban - De előbb kamat érdekel, dő, aki az előbb meglökte, - ha . a vi ogy rendelkezési ál ománybanr )e előbb a ka é el, dő, al ; é Nemitt van a baciluste- 
apust iyenkor Tibor Ernő. De eljön mennyi lenne a kamat, szólott az lhenne szerencsém egyszer urasá- á 
thelyi dő és nyugtalankodni kezd... uij banikbetétes, kérdéseit a direk- godhoz. lep - szólal meg az egyik. - 
sze- em inspirálja többé Várad és em Es aasmamema azza. Tessék csak odább menni a 

csa- 

tbe 
itány. 

écsi 

tni, tanulni, dolgozni akar tére . . s vagonlakók telé. A raktárak 

miékeznek rá, hogy egy nap fel- V k kK á özelében, korhadt, rozoga va- 
ma a lakásat, a mitermét és onaton er ezi a ] rvany okban etven v ösütáoictalád 

költözött" Nagyváradról. Ho ooka . astcsa1 

ötö sokanatadi, Váradra lakik hónapok óta. Ott aztán 
, in ó egészségről. Teélen- Ma, vall Tibor Ernőre, aki el-elmegy .. nincs szó egészségről. 

árnap p önként Váradról uj életet kezde: Séta a pályaudvar környékén nyáron a szabadban mosakod- 
z at. és visszajön uj szinekekl, uj Az urak napont ikk baciii ütusz gyilkos. kinzó nak, a szabadban végzik min- 
"rszág mbiciókkal - pPihenni. Az urak naponta cikl ezt aciiius a tirusz gyilkos. é" den emberi szükségletüket. 
vesz Tavalv a írancia Bretagne moz. nek a tifuszról - sopánkodott szörnyü kórsága... Onnan indul el a kórság. Azon 

gysze. uimas és szines partvidéki életét a szerkesztőségben egy ijióin- kellene már segiteni! 
ordot hozta magával, egy sereg frap- dulatu úrhölgy. - jöjjenek hát Este hat óra .. . Párás, kö- A ; Biunkáseriber pa- 
zsvár, áns erejü képpel. Az idén pedig nézzék meg. ho érkezik Vá- 4 a efelé jevegő szegény munkásenlber pa 
; ; Kel é g, hogy dös, kormos errefelé a levegő . en hanezik 
gysze- olasz ég kifogyhatatlan derüjé- tadra ez a szörnyü járvány. - Vollatok éles füttye markol az M0szos szava nem igen hangzi 
küld. el gazdagulva jött vissza Nagy- ; E2z onatok éles Iitye arkol a e az illetékes fülekhez pedig- 
zágos áradra. - a mai kiállitásna. Vonat hozza messziről. száz idegekbe, gőzmasinák vágtat- pedig a vasut egyfesmásfa 

kel, Érdekes fellődése ezeken az kilométerekről és itt a város nak össze-vissza, egyik-másik épitteti most a pályaudvar 
eznie. takon. Tibor, az impresezionista szivében indul el, hogy ágyba nután lomha csattogással kú- Környékén a palotákat. Az 
j ten- Bretagneban eljut a kifejezés- döntse, sirba vesse. meggyő- szik a vonatkigyó. Jókor ér- ik tiszti palota le má n és ek már szinte plakátszerüű pre- törje védtelen emberek szá- keztünk éppen most állitottag SZY1K USzti palota lesz. a mia- 
vivott Jnánsságáig, Ebben az irányban Zajt: Nem kell ; i sik laktanya, csak a szegény 

zait. Nem kell messzire menni, ki egy hosszu-hoszu vonatot, 2 ; 
lasszi- lán nem is feilődhetett volna iit mindiárt elti vagonlakók számára nem lesz 
t tud- ovább... De iön Velence, Chiog- állomástól pár száz méternyi- ték- bennük hely. Igy aztán hiába 
e való o, Burano és Sottomerma, jön a 1 bérp lakain még nehéz verejték minden védekezés a járványok 
rökös gbujább talján vegeáció és T1- Tre. Emitt még emeletes bérpa- cseppek érzékeltetik a hosszu ellen 
ár az oft éppen az ellenkező irányban loták büszkélkednek, pár lé- utazás embertömegeinek iá- . 

aspirálja. És itt van a mai kol- péssel odább már vasuti sinek radtságát. A vonat megáll és vasuton robog a járvány 
pemu. ekció. értéke, eredetieée gna végtelenjén ifutnak a vonatok. már meg is rohanják a takaritó áradra es állomáson k 
laket ő ez udiomokat szen Hogy közelebbi magyará- emberek, asszonyok. Létrákon Kelek Daci sáb lits SOrsul 
atailos Népein komoly studiomokat sz t igáljak - (m : amaszkoa te- intézőit valami kataszírófális 
e l a természet-kompozicióknak s Zattal szolgálja most már kapaszkodnak a vagonok te- alat oga ; 
„ architekturának is. A hatás a teljes érdeklődéssel hallgat- tajére. fecskendőkből vizsu- tet a a velez 

' ű . . . . *ak / . : Zz ' 7 : 2s 

y pá éi megkapó gyors, csak alapo- juk az úriasszonyt) - a Dar- gár árad a kocsik falára fel- eli atra. nogy az allomas 
ekvés abb és mélvebb. vassy-palota tőszomszádságá- csapódnak az ajtók és pillana- Kornyékén Sso mindennek 

A kiállitás egyik legszebb da- asuti vágányo sék tok ai 4 másképen kellene lenni. 
sbija a Kilátás a Lidó felé ban, a vasuti vágányon tessék tok alatt gyül, egyre gyül a u 

1álátaás a. do lel csak szétnézni. Ide tolják ki azi szemét, hulladék. gyümölcs- 

zá kto eiedgényelvelte érkező szerelvényeket. a ta- héj csunya, lucskos szemét- kar2 mit hozv ae gy 
Moátói öböl is, nemkülönben a karitó személyzet ezen a he- hegyek itt, a bérpaloták tő- Kal * iy nelene csi- 
ajók apálykor, amelynek pen- lyen esik neki a naphosszat el- szomszédságában. Még folyik nálmi. Azt hiszi azonban. hogy 

antját az állam vette meg. Érde- foglalt kupéknak és ami a munka, a türelmetlen őszi ilyen vészes időben a vagonok 

es a Chioggói hetívásár eimű na- szenny, hulladék. szemét a szél felkavarja a szemetet és takaritását talán még sem a 
yebb vászom, nemkülönben tőbb hosszu uton összegyül. itt kerül viszi, röpiti be a városba. ut- bérpaloták közelépen kellene 
eenee részlet, amelyek eg ki a napiényre. Hatalmas palo- cáról-utcára, nyitott ablako- Vegezni és a Vasni szá- 

mávs ait fengerparti ták szomszédságában, pár lé- kon befujja. utcán játszadozó Eal ha e x ialélt e 

jók, kikötői népség... Nagyjá- pPésnyire hársták buja illatába gyermekek gyenge szerveze- k KI , ok-t. gondos- 

an ezek a kiállitás motivumai. burkolódzik a levegő és itt ... tébe belopódzva végzi gyilkos KO ni kell igienikus egészség- 
integy hetven kép, egytől-egyig itt.. . a dögvész terpeszke- munkáját. ugy! berendezésekről. 
rdekes munka. A Heyman-kert- dik el lomhán és eregeti köve- Tiszti orvos urak. nézzenek 
en látható tegnap óta. (kl.) tteit, bacillusait a város felé. szét az állomás környékén! 

s...... 1Este hat órakor tessék ki- Beszédbe ereszkedünk a ta- m. e. 

oldus a bankban jönni, mikot a egtbb szerel- ........ . 

. ényt takaritják. miko ne- - 

Aga. Tkgégtaske llk eza oénő Merényletet követtek el 
att bestttott cév koldus. Tépett előkerül a szenny. gyümölcs- ; 
as beáltott egy koldus lepsi hél, a W. O-ék tartama- foliol angol nadéykövet a ellen 
borotválatlan, piszkos koldus. Minden preventiv védekezés - Az Estílap eredeti távirata - 
gy komisz ember a gazdagok so- kárba vész. A szeptemberi ide- 
ában. lges szél kavarogva kapja Tokióból jelentik: Itteni lap- reggelin játszódott le. Itt 
Bedtlt a tömkellegbe ei5 éri szárnyra a szemetet. össze- jelentések szerint a rendőrség ugyanis megjelent egy idegen, 

eázatosat, lekedő f rázkódva csukiuk be levegő rejtélyes incidens gyében akinek kilétéről senki sem tu- 
aidonosok között, mint ahogy után áhitozó szobánk ablakát nyomoz, amely a svéd rón dott felvilágositást adni. Reg- 

egy koldushoz állik. Valaki rá is és remegve lessük, várjuk, örökös és neje tiszteletére a geli után az idegen kiment a 
zólt, hogy ne álljon az utba, egy hogy kibe kapaszkodik meg a lbritt nagykövetség által adott verandára. mire a britt nagy- 
izletfele volt a banknak s har- uuuuuuuusttttantt etatakataatttattas tatermtssttlatbttelt sttaetttatatésett elttteltet ekövet fia utána ment. A veran- 

ké geszot telent, met ekot dél . dán aztán 
. lőtt, éltálkölcsönt ak lel- 

venni: Egy tsetvisető ; éezret ette BOr deuroes rózsás erepe de chincl az idegen tőrt rántott elő 

on- s inzultust. sok dolea et a legdivatosabb szinekben ésaz a nagykövet fia ielé 
rek hát meng olt és ráripakodo ajitotta. 

el iz embenre hat Most 160.000 koronától. majd elmenekült. A tőr szeren - Jöjjö jövő élen. 08 ai 2 s i eli 

md lem k 2. jövő trepede ehine divaiszinelben 125.000 csére célt tévesztett. ugy, 

A Nem bai, mondotta a koldus, Kabátselymek, georgettek, marocainek stb. a leénagyobb választékban és a hogy a merénylet meghiusult. 

.. A vágok es k ér E legolcsóbban A rendőrség azt gyanitja. hogy 

a - don. re Val Csak E a a merénylő egy angolgyüilölő 
á- eztel élretor urta ezelei IEI I OVIT § selyemáruházában kinai munkás volt. . 

mlektor pont átiutott a nagy Budapcsi IV. Hajó-utca 12-14. Belváros. beklám flanel, pazar választékban 

á iköltségét bel égemnél vásárol. ss024 Leiért Lelimer Márton 
„z Barátom. talán máskor. In- Utiköltségét behozhatja, ha a cégemné 33 Leiér 

tább holnap... .......:::::.... ni-nál. 



Más vállalat miatt 
krglü feloszlatom. 

rurakláramal 
nzrot ke I e 

kiárusitásra kerülnek a a 
legdivatosabb téli és 
átmeneti kabátok, szőr- 
mebundák, szövet-, 
selyemruhák, blouzok 
és mindennemü kész 
konfekció. Óriási vá- 

lasztékban 

és a lezüféniegesebb 
női divatcikkek. 

Teljes berendezés 
eladó. 

Kiárusitás hétfon, 
nveszikezdetét 

megtisztelt 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

AMlaptalan Mombinációl 
Alcxandru érisicscu nagyváradi 

tartózkodása hörül 
Néhány hé: előtt megjelent 

Nagyváradon Alex. Cristescu ur, 
Mosoiu tábornok volt kabinetfő- 
nöke és feltünésével kapcsolatban 
a helyi és bukaresti sajtó külön- 
bőző hireket közölt. Cristescu, 
most alábbi nyi ilatkozat köziését 
kérte tőlünk: 

Szereksztő ur! 
Megkülönbözt etett módon nagy- 

ra becsülöm lapjának értékét és 
komolyságát s ezért kérem szives- 

kedjék, felvilágositás céljából kő- 
zölni az alábbiakat: 
Néhány bukaresti és helyi lap 

azzal, hogy szemé- 
lyemmel foglalkozott, amennyiben 
Nagyváradon való tartózkodásom- 
nak „speciális politikai megbiza- 
tás"-t tulajdonitott, Kötelességem- 
nek tartom, hogy ezuton világosit- 
sam fel mindazokat, akikkel a he- 
lyi Hberális párt soraiban nem 
tudtam közölni. továbbá a sajtót 
arról, hogy egyáltalán nem akarok 

beavatkozni a helyi harcokba 
másképen, mint ama keretek 
közt, amelyek nekem, mint pár- 
tom hü és fegyelmezett katonájá- 
nak jogszerint meg vannak en- 
gedve, - a helyi és a központi 
tényleges elismert szervezettel 
való feltétlen összhangban. Mind- 
az, amit ezen felül állitanak, 
fantázia terméke és nem Ichet 
komolyan figyelembe venni. Meg- 
elégszem azzal, hogy akltiv köz- 
ember legyek, barátaimat pedig 

ikérem, hogy a jövőben ne adjanaik 
hitelt a tendenciózus álhiíreknek. 
Kivánom, hogy fegyelemmel és 
rendszeres munkával sikerüljön 
megvalósitanunk Biharmegyében 
az ország leghatalmasabb liberális 
szervezetét, mert itt mélyen be- 
gyökerezett már az irántunk való 
bizalom. 

Fogadja, Szerkesztő ur megkü- 
lönböztetett tiszteletem kifejezé- 
sét. 

- A Dorian-füilmszinházban 
ma, szombaton utoljára lát- 
ható a nemrég elhunyt Ro- 
dolphó Valentinó-nak legpaza- 
zabb filmalkotása Figaró 
Öielsége". A 10 felvonásos, 
monumentális kiállitásu ifilm- 
ben Rodolphó Valentinó mel- 
lett a női főszerepeket Bebe 
Daniel als és Louise Wilson ala- 
kitják. Az előadások 3. 5, 7 és 
9 órakor kezdődnek. Rendes. 
helyárak! - Holnap. vasárnap 

... 
) 

meghaladja a 7000 métert, en- 
nélfogva lehetetlen egy részben 
való lejátszása. Az előadások 
az Atlantic mozgóban ponto- 
san 4, ő és 9 és fél órakort az 
Apoll őban pontosan 3. 5, 7 és 
9 órakor tartatnak meg. Elő- 
vételi pénztár áll a közönség 
rendelkezésére. Szombat és 
vasárnap semmiféle szabad és 
kedvezményes jegy nem érvé- 

mnn mlm 
fest, tiszti 

vasal 

Vasárnap, 1926. szeptember 

iskolaharisnyák 
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Heuman n szinikör 
= A Lélek órása Lóth 

filmmüvésznő parádés n 
Miként a Fehér galambok 
kete városban filmben 
ebben is a közönség szivély 
lelkéhez fog nőni Vándo 
Gusztávval, ki a Lélekőri 
mesterien alakitja. Jönnek 
kacagó dám esték: Fiatalá 
bolondsá 

ey 

olcsón KERTESZNENE. 
Avram lancu (Kossuth-u 2. Sa 

kávéházzal szemben. 

szaszazazazn 

Pariumeria ! 

DIANA 
piaja Mihai Vilteazul 
ut .sz 
Kereskedelmi tsart miba! 
Legolcsóbb bevásárlási forrás i 
az összes külföldi partümök, 
kölni vizek. szappanok, 1 
gummiáruk és háztartási 

cikkekben 

Tessek mentelinteni 
érfiszővetek, finom kivitelben, ka. 
bátkelmék és hozzávalók dusan lel. 
szerelt raktára LEITNER MÁRTON Eui 

FEGIEHEPE 

Keic- és ecsetáru 

" 

II 

délelőtt 11 órakor matiné 10 bó lő ló , 
a les helyárakkal Szíme ke Z szló sszsegeann- , az ; rül: „Állam- -ügyész" Thomas , Take lonescu Körös-utca 1. eEnudre festék, kefe üzlete Str. Nicole Bul. Reg. Ferdinand 3 Meighan- nal és „Hallgatás Fiók: azárébületi Bul. Reg. Ferdinand lorsa tzöldfa-utca) A0. 2406 

' völgye" Alma Rucens-sel. A ....a 
azszasaöakzozemazasszas.zs müsor keretében föllép és .. 

g tánoszámokat mutat be Stolcz 
Iuninia-égóéyviz Aranka. Holnap délutá kert 1 

anjamási bemutatásra a „Kalandok 
Tamiasán (Paniamási) útja" cimü 8 felvonásos vig- sa 
Értesitjük a n. é. közönséget, játék, amelynek a ifőszerepeit 
hogy a legjobb hirnévnek ör- Ossi Osvaida, Eszterházy Ag- 

Vendő nes gróinő és a „Varázskerin- 
Uógy gő"-ből ismert Willy Fritsch és 
JOg iakiták. já 
Irüsi -Az Adtantic és Apolló a 

átvettük és ujból üzembe he- mozgók ma. szombaton übte ol 

lyeztük. Rendeléseket felve-iják be etot Hugó leg gszebl me 
szünk és a helybeli aktá ből regényét, Nyemorult akat". z 

szállitjuk. Akiknek van üvegjü, Semmi em igazolja ijobban, ; 

sziveskedjanek m tés vé hogy ez a regény mennyire al- 
gett a Paptamási ásványvizfol- kalas a fiilmesitésre. mint az, 100 
rás kezelőségé (tamasáu. hogy immár harmadszor dol- Ezn ma 
Bihar megye) eljuttatni. Az üve-[gozzák ifel. Ez a fely étel a leg- finerm él risz- ) 

geket megtöltve legjobb ál-ujabb. a modern technika viv- dösségapedk eig: e 
lapotban ügyfeleinknek azon- mányával van megko onstruálv a, nyös kösppeleleér ; 

nal vissza küldjük. s mindenütt, ahol eddig adták, szasol do 
pPaptamási ásványviztorrás példátlanul álló siker miellett Valódifranok ax igazgatosága ment. Páris. Bukarest most kell legyen Bizto 
. játszák, mindenki meg akara - sfeküiszolgal hoa 
MBilorsana hanképülel [e imel nézni s oly tülekedés kavéereló véd- 
. van az ezt játszó mozgók előtt, egyelvannakellálvo 
felelet „, Ieleon hogy a rendérség kénytelen a HENRIcHERANÉk sdna saa ösebatemi 3ego 
1 ké 2 rő rendet fenntartanii A itn 

Fiat autó a legelterje tebb! Miért? 
IIAS toragc Clorogari (r i a u Telelon: 1003./ 
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ra a hirre, hogy Stresemann 

et külügyminiszter és Averes- 

smáborn Románia miniszterel- 
ke Gengíben egy óra hosszat 

anác 
anazdasági kérdésekről, a berli- 

i fezden feltünően kezdték ke-
 

1 a ronán értékpapirokat, 

ek közül egyesek, mint az 

iria 20 százalékos emel- 

esni 

kedée barátsági szerződés lét- 

kejöttével lehet kapcsolatban a 
leinek az utóbbi pár napban ész- 
át rohamos iavulása, ami a mai 

zürichi nyitás 275-ős kurzusában 

kulminál. Mindenesetre a leinek 
ezt az ujabb javulását higgadtan 
és az elmult évek bőséges tapasz- 

alatai után óvatosan kell meg- 

A mneden 
zirüdcliai muyiááss 

BUMARESI 275- 
B 12325 PARIS 145750 

NEW-YORK 51750 PRAGA 153250 

LONDON . 251250 B.PEST 72.50 

BECs 713- MILANO 1880- 

Neaguyvánrreneli 
dárífdelugdnaedepla 

375 áru 

190-- 
570 
37- 
2750 
560 
940 
700 

Magyar korona 385 pénz 

Dollár..... 188- 
Cseh korona. 560 
Svájci írank.. 3680 
Osztrák shilling 27- 
Francia írank 550 
Angol font . 930 
Olasz lira,.. 690 

mök, 
10k, 
ási 

mil 
a 
nmzagil 

. 

" 

Eunlscaresi 
zárrlani 

(edléli u erednisaor 

ben, ka. 
usan lel 

TON HI-n 
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m sze- 
ern S 
Mlcoles 

2406. 
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eseemesa 

Időjárás 
Hüvös, szép őszi napok köszön- 

Prognózis: Alacsonyabb hőmér- 
séklet, tiszta, száraz idő várható. 
liget 30. 

1mansa 

Megkezdték az ingyen ia kiuta- 
lását. Megirtuk, hogy a városi ta- 
nács 3600 köbméter ingyen tüziia 
kiosztását határozta el. Az ugyen 
fa kiosztása már megkezdődölt s 
a városi tisztviselők és nyugdija- 
sok Clintoc főszámvevőnél (íszt 5.) 
megkapják az utalványokat. Tes- 
sék jelentkezni! 

" Vasuti tarita emelése folytán 
a vizamok elintézése drágább lett 
100 lei helyett 140 lei, illetve a 
magyar vízum 610 lei helyett 650 
leibe kerül. Az emelés folyó hó 
18-ától számít, ; 

x Im Ural, orosz foxtrott ú
j- 

donság 15 Lei Hegedüsnél.
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Kitünő asztali bor 
1 liter 

továbbra is 

18.- lei 
Vasile Conta (Halász)-utca 43. 

é
l
 

0
 

skoztak a két országot ér
in- 

elértek. Ezzel és a ro- 

nem egy, hanem 

NAGYVÁRADI ESTILAP 

„Locarno szelleme a irancia és 
német külügyminiszter reggelijén 

Miről tárgyaltáSstresemann Briand-nal? - Streseman - az uj 

Stresemann német és 
Briand iírancia külügymi- 
niszter, e világ békéjének ez a 
két szimbolikus férfialakia ma 
Geni közelében, Thoiry íran- 
cia faluban együtt reggelizett. 
Egy évvel ezelőtt Briand locar- 
nói reggelijét vitte hirül a szik- 
ratáviró a világ minden részé- 
be. A locarnói reggelinél 
Luther német kancellár ült 

dásra, a két 
mében. 

kormányukat előzetes 

Londonból jelentik: A Ti- 
mes értesülése szerint Strese- 
mann és Briand tegnap meg- 
kezdődött tárgyalásai 

a Rajna vidék kiüritésével 
ioglalkoznak. 

Miután a gazdasági és pénz- 
ügyi kérdések szakértők véle- 
ményét is megkövetelik, való- 

- Stresemann és Briand külöügyminiszterek ma T hoiry 

írancia faluban együtt reggeliztek. Majd több órás 
zást folytattak a legszivélyesebb hangon. 

A két országot érdeklő valamennyi 

szélték megkeresték a legalkalmasabb eszközöket a megol- 
külügyminiszter által aláirt megegyzések szelle- 

A két miniszter összhangba hozta felfogását a megol- 

dásra vonatkozóan. - fenntartván maguknak a jogot. 
jelentésekben tájékoztassák. 

Bismarck 
- Az Estilap eredeti távirata - 

a kis kerti asztalnál vis-a-vis 
a francia külügyminiszterrel, 

Briand-val. A mai reggelizés- 

ről a következő távirati jelen-, 
tések érkeztek: 

Geníből jelentik: A német és 

irancia külügyminiszter kö- 
zötti mai tanácskozásról közö- 
sen megállapitott hivatalos 

kommuniké igy szól: 

tanácsko- 

kérdést megbe- 

hogy 

/ 

szinüleg Berlinben, vagy Pá- 
risban folytatiák a megbeszé- 

léseket. 

Londonból jelentik: Lloyd 
George Northumberland- 
ban tartott beszédében kifei- 
tette, hogy 

Németországnak a Nép- 

7 

Európa békéjének legna- 

gyobb biztositéka. 

Lloyd George reméli. hogy 
Oroszország is, mihelyt elmu- 
lot a belpolitikai krizise. belép 
a Népszövetségbe. 

Érdekes Lloyd George be- 
szédének az a része, amelyben 
felszólitia Angliát és Francia- 
országot, hogy igyekezzenek 
megnyerni a mémetek bizalmát, 
hogy igy eloszoljék a bizalmat- 
lanság, amellyel a német nem- 
zet egyrésze a népszövetségi 
eszme iránt viseltetik. 

Tiltakozás a Rajnavidék 
Kiüritése ellen. 

Párisból jelentik: A Li- 
berte, a konzervativ írancia 
organum viszautasítia azokat 
a hireket, amely szerint Briand 
rajnavidéki engedményeket 
tett volna Stresemannak. Min- 
den engedmény a versaillesi 
szerződés megsértése volna. A 
lap óvja a politikusokat Stre- 
semanntól, akit 

nagyon ügyes, intelligens 
1 szövetségbe való iölvétele uij Bismarknak minősit. 

A Rimanóczy-utca 4. számu 

háznak, - mint ismeretes 
öt tulajdo- 

nosa van. Ezek közt Bódis Fe- 
rent ékszerész és a Hegedüs és 
Farkas-cég egyenként egy- 

izenötödrész fölött rendelke- 
zik. Mondhatjuk tehát. hogy 

ezek a kisebbségi háztulajdo- 

nosok, mig a többiek a több- 

séghez tartozók. Már most a 
többség kilakoltatási pert in- 

ditott a kisebbség ellen. azon a 

cimen, hogy az nem fizet bért. 

Az ő véleményük szerint 

ugyanis a Bódis ésa Hegedüs 

és Farkas-cég által elfoglalt 

üzlethelyiségek jóval nagyobb 

értéket képviselnek, mint a tu- 

lajdonukban lévő egytizen- 

Váradi háztulajdonosok -- 
tulajdonostársaik ellen 

Erdekes per a járásbiróság előtt 
bözetért bért kellene fizet- 

niük.. Viszont az alperesek 
szerint az egytizedhatod érték 
éppen megfelel az üzlethelyi- 
ségek értékének. tehát bérfize- 
tésről nem lehet szó. 
Az érdekes ügy amelyben 
- mint látszik - háztulajdo- 
nosok fordultak háztulajdono- 
sok ellen - egyelőre nem ke- 
rült eldöntésre. A járásbiróság 
ugyanis arra az álláspontra 
helyezkedett, hogy a 15.000 
lejt meghaladó szubsztratumu 
bérleti perek a törvényszék 
hatáskörébe tartoznak. még 
akkor is. ha üzlethelyiségről 
van szó amely tudvalevőleg 
nem esik a lakbérleti törvény 

ötödrész, ugy, hogy a külöm- l 
védelme alá. 

szauza 

teni a város adófizető közönsé- 

gének minden rétegében a ma 

érkezett bukaresti lapoknak az 

a hire, hogy Joan Vasiles- 

cu adminisztrátort. a nagyvá- 

radi és biharmegyei pénzügy- 

igazgatóság vezetőjét a pénz- 

ügyminiszter Prahova-megye 

pénzügyigazgatásának élére ál- 

litotta és helyette S tr pescu 

Elhelyezték Nagyváradról 
Vasilescu pénzügyigazgatót 

Méltán iog meglepetést kel- lramniculsarat-i adminisztrá- 
tort nevezte ki Nagyváradra. 
Az Estilap munkatársa 

beszélgetett ma Vasilescu ad- 
minisztrátorral aki megerősi- 
tette áthelyezésének hirét, 
egyben közölte. hogy az áthe- 
lyezés október elsejétől érvé- 
nyes és ő október 15-én el is 
távozik Nagyváradról. 

dtamlet, a királyfi és 
Jialek, a moziszinész 
a váradi járásbiróság előlt 
Tudtunkkal eddig még sem a 

szinpadon, sem pedig a mozivász- 
non nem került együvé ez a két 
név: Hamleté, a tragikus szellemű 
királyfié és Maleké, a legkomo- 
Ivabb lmkomikusé. A napokban 
aztán a nagyváradi járásbiróság 
perielvételi tárgyalásán hangzott 
el ez a két név, ha nem is erede- 
ti rendeltetésükben, de azért va- 
lóban, Először a dán királyii ne- 
ve került szóba: 
- Hamlet - szólt a biró s a 

tárgyalóterem közönsége csodál- 
kozva nézeti szét. 
- Hamlet Áro - szólt ujra a 

biró - mire jelentkezett egy sza- 
Rállas mármarosi kereskedő, nem 
annyira fajrokona, mint névroko- 
na a shakespearei alaknak. 

Csöndes derültség, aminek egy 
csomó sablonos ügy tárgyalása vel 
véget. Rövid idő mulva azonban 
uijabb ismerős nevet emlit a biró, 
- Malek! - olvassa fel az ak- 

tacsomóból és mindenki a derék 
moziszinészre: Buster Keatonra 
gondok akit ezen a néven is em- 
legetnek néha. 

- Malek Ferenc - hangzik 
másodszor is, míire kisül, hogy en- 
nek a névnek a viselője is hőzön- 
séges halandó. 

A ftárgyalóterem közönsége is- 
mét derültséggel veszi tudomásul 
az esetet. De Hamlet királyfi és 
Malek, komikus szelleme a tár- 
gyalás egész folyamán ott volt 
közöttük... 

a 

x Vizum, gyorsan, pontosan 
a Hegediüs Hirlapirodában. 
Teleion 458. 



vastag betü ő lel. 

"EREDETI angol férfi és nöi ka. 
bát és runa szovetek, vászon és 
damaszt áruk gyári árban 5 havi 
vagy 20 heti részletiizetésre csak- 
is lextil Centraia gyári lerakai- 
ban. Fetdinánd király (Rákóczi) ut 
18. szám. 

M. C Hogy 
mingéget kezd em: 
azokat a bizonyos kiiejezéseket 
kell világossággal használtam. 
Tehetek en róla, ha a Szellem, aki 
Magának a választ sugalmazta, - 

klasszikus tö- 
kajdem, én 

meglehetősen ellogult velem 
szemben és hibámak látja ben- 
nem ugyanazt, amit önmagában 
erénynek tart. Kell ehhez kom- 
mentár? És talán ne beszéljek el- 
szalasztott alkalmakról? Három 
Teiut kitelnék a sok apróbb-na 
gyobb elszalasztott csillagbóll! 
Evány segédképzetekre emlé- 
keztem: cowboy-kalap, folyóirat- 
kölcsönzés, az én 1500 éves ö. zs. 
fejem... stb. Hogy aztán Maga 
mindezt nem érti meg, erről mit 
tehetek én? Maga kétségbe vonja 
öszinteségemet! Talán önmagából 
indul ki? Jól van M. S. C. viselje 
csak tovább az álarcot, amelyet 
most már Montherlantról nevez 

el, azt hiszi engem vezet félre, 
holott . 

MIRE megvénülünk köszöni 
gyönyörüű soraikat. Kézcsókkal tü- 
relmet kér. és52 

JELLA beteg. Rendező 
későn kapta. Levele 
postán. Edvi. 

levelét 
van a lő- 

é53 

EZ igazán a kimondott volt, 
mert tudod édesem, hogy nagyon 
hetyegtünk szerdán ezek után, na- 
gyon szeretném, ha szombaton is- 
mét ott lehetnénk, de tudom, hogy 
ez már nehezebb eset az Ö ré- 
széről. Különben nem bánom in- 
tézzétek ugy, ahogy akariátok. 
Részemről csak annyit, hogy vi- 
gyáz!! Csi. 654 

lakást konyhás 
eresek azonnalra. Cim Szinház- 
utca 6. 633 

EGYSZOBÁS, 

1 

KÉTSZOBÁS butorozott szobát 
jördőszeba használattal keres há- 

szár havi 4000 leiért. Ajnálatot 
levelben „T. 4000" jeligére Hege- 
düs hirlapirodába kér. 640 

Saikatmazás 6 
ezays 

ÖZLETBE kiszolgálónőnek vagy 
nagyobb gyermekhez ajánikozik 
fiatal leánv. Cimet levelezőlapon 
kér Szőke Benjáminhoz, Demetro- 
vics-telep, Püspöki-uton. 

INTELLIGENS urilány, német 
és zongora tudással, vidékre ne- 
velőnőnek azonnal elmenne. Le- 
velet „Intelligens" jeligére a He- 
gedüs hirlapirodába kér. 565 

INTELLIGENS izr. urileány el- 
menne házvezetőnőnek, csak uri- 
családhoz. a háztartás minden 
ágában jártas, vagy nagyobb gyer- 
mekhez nevelőnőnek, beszél per- 
lect románul. Leveleket Videkre 
is" jeligére a Hegedüs hirlapirodá- 
ba kér. 639 

653 

APRÓ HIRDETÉS z 
A icákisebb apróhirdetés 10 szóls 40 lei. 

Cim a kiadóban" jelzés dija i10 tel. 
Alldsi semreaesábssaeia 4b/ 

ettatattot 

Eg szó 4 lei 

age in éxznay. 

WIR suchen deutsches Früulein 
mit Büropraxis, gutle Rechnerin. 
OfHerte mit Gehaltansprüchen an 

Jancu (Kossuth) utca 16. 579 

URINŐ plebánián vagy magános 
urnál házvezetőnői állást keres, 
ahol állandóan lehetne. 
„Rendes' jeligére a Hegedüs hir- 
lapirodába kér. 623 

KERESKEDELMIT végzel Per- 
fekt gyors és gépirónő, könyvelő 
biztositásban és flaszakmában jár- 
tas, szerény igényü, irodai, raktár- 
noki vagy utazói állást keres, 
Cimet Hegedüs hirlapirodába kér. 

646 

TISZTESSÉGES mendenes lányt 
keres 2 tagu család. Hegedüs Fer- 
dinánd király (Rák tóczi) ut 10. Iszt 
bal. 647 

F ELVESZÜNK munkásnőkel és 
14 éven felüli tanulólányokat fize- 

-- 

tessel. Metalloglobus fémdoboz- 
627 A Holdvilág-utca 2. 

ELADÓK. Söber erli 
vizzel, tükrök. ablakfüggönyök 
storral, roletták, karnisok, asztal, 
1 Singer bőrvarrógép, kolferek, 
szönyegek, abrosz, Megtekinthe- 
tők a délelőtti órákban. Nádor, 
Cuza Voda (Szacsvay) utca 29. 655 

FARKAS Pál: Imrelalvi leány 
címü könyvet megvételre keresem 
Cim a Hegedüs hirlapirodában. 

540 

MINDENFELE szines kézimun- 
kák készitését, goblent, kelént 
stb. jutányos áron elvállalok. Cim 
a Hegedüs hirl apirodában. 318 

Hegedüs hirl apiroda. 613 

WELLS- től a Láthatatlan em- 

l mélyes „Fischer' 

lapiroda. 

bert, megvételre keresem. Cim a 
Hegedüs hirlapirodában. 648 

KOMPLETT hálószoba butor, 
háztartási cikkek és egy hat sze- 

márka szerviz, 
elköltözés miatt olcsón eladó. 
Szaplonczay rendőrtisziviselő. 

6 kÖLÖNFELÉK [8 
FORDITASI iroda vállal teljes 

preciz forditást magyarból román- 
ra és románból magyarra. Megbi-. 
zásokat közvetit a Hegedüs hir- 

637 

SZOI1 MBAT este disznótor 
vargabéles vacsora az iparos pin- 
cébe. 651 
nauenr suazonaaemsanusmaamna 

Tüzlia és kőszén 
szükségietét a leg utányo- 
sabb árban beszerezheti 

SYIVANIA' 
tüzi a- és széntelepnel 

Horia (Baihoruuka 26. 
Telelom: ea. 2921 

szuemnsmzaasasemamazumas 

Dr Bárdos Józsei 
órda-és ékszertavitó 

miűlheii 
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Nicolae Zsiga (Lukács Gy.J-u 7 

Bourne é Comp. Oradea, Avram 

Levelet 

mosdó szer- 

sezorranleá 
E Vlahuta (Szent János) u. 2. 
sa Székek, asztalok, hálószobák, 
- garniturák, előszoba- és álló 

logasok gyári áronn Nagy vá- 
jaszték, kedvező fizetési felté- 

= telek mellett, 280900 = 

Hajlitott butorok javitását szak- 

PIANINÓT megvételre keres a/ 

és 

t 

cs RECOR
D 

zománcozo
tt lőzőedénye

k 
erős 

acéllemezbő
l, 

felülmulja az 
összes eddigi gyártmányo

kat. 

Rendkivül olcsó!l Egy konyha- ; 
berendezés

 
1500 lei. aradi 

csom passzirozó
gép 

No. 1. 80, 
No. 2. 100 lei Alpacka evő- 
eszköz „Berndorli"

 
ezüstlazon

 

kanál vagy villa 65, kés 85, 
kávés 35, tejmerő 180, leves- 

merő 24 á0 lei. Szállitja 

STERN JÓZSEF 
vaskereskedő cég Piata M, 

] Viteazul (Nagypiac-tér) 2. sz 

Telelon 892. 301818 

Fesz Miszai 
xazous enenii 1 

Jéalimovcsám 
acm SGens enamii 

Fdes, 2779 Vensen 

e 

*. a 

Vasárnap, lgz6. zeptem 

öktstatisaattl atálst i 

Xemnermmüvet 
és bármiyen iskolai ian- 
anyagot gyorsan, ponlo- 
san és legolcsóbban a He- 
geaüs Hiritapiroaa zenemü- 
osztályában szerezheti be. 
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. legrégibb vegytisztitó 6 ir 

teyiei iszüt, zA m 

Bazár épület, 
szinházzal szemben 

Alkalmi vasalások azonnal 

Ne pazarolja hiába a pénzél 
drága kottákra, mert minde 

kottát olcsón megkap a 
Hegedüs Hirlapirodában, 

u 

nmnap alati 
iest, tisztit 

„ristály 
keimelestő, 

vegyitiszüté és gőzmosóda, 
Oradea. Piata Unirii 16 sz, 
(Holdas templom mellett) 
Tisztviselőknek és munkásoknak 

árkedvezmény 2751 

wa 

m
k
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s-séle 
zamatu 
Borkölt 

Kávcja izre 
ulánozna- 

tatllamn 

Mapható a 

malolálan Aszódimnál 
srrt keltltttietőett atettltte lhEeketl klelbell 
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Sonnenfeld Adolfenyomda r. t 

oRADEA 


